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Договор № 2026-***/АК*
на топливообеспечение воздушных судов 
в аэропортах Российской Федерации 
г. Москва                                                                                                 


       «__» __________ 2026 г.
Общество с ограниченной ответственностью «ТЗК АЭРОФЬЮЭЛЗ» (ООО «ТЗК АЭРОФЬЮЭЛЗ»), именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице Генерального директора Попова Юрия Николаевича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и
_________________________________________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Иванова Ивана Ивановича, действующего на основании Устава, с другой стороны, 
при совместном упоминании именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона», заключили настоящий Договор (далее – «настоящий договор», «Договор») о нижеследующем:
ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ ДОГОВОРА
Термины, наименованные в Договоре с заглавной буквы, могут указываться в тексте Договора с прописной буквы и, если контекст не определяет иное, имеют значение в соответствии с данным разделом Договора. Для целей Договора применяются следующие термины, которые должны пониматься так, как указано ниже:
Авиатопливо – авиационный керосин ТС-1, РТ.

АвиаГСМ (авиаГСМ) – авиационные масла, смазки, противоводокристаллизационные, гидравлические и противообледенительные и жидкости («ПВК» – противоводокристаллизационная жидкость «И-М», соответствующая последней ОСТ-54-3-175-73-99 стандарт отрасли авиатопливобеспечение или этилцеллозольв технический высший сорт (ГОСТ-8313-88). Применение авиационных горюче-смазочных материалов и специальных жидкостей).

ВС – воздушное судно, принадлежащее Эксплуатанту. 

Эксплуатант – авиакомпания, юридическое лицо, имеющее все необходимые для своей деятельности сертификаты и разрешения, располагающее собственными или арендованными воздушными судами. 

Отчетный период (месяц) – текущий календарный месяц, в котором оказываются Услуги по Договору.

Исполнитель – организация, непосредственно выполняющая работы по доставке авиатоплива и авиаГСМ в специально предназначенные технологические емкости ВС, включая заправку, и имеющая все необходимые для своей деятельности сертификаты и разрешения. 
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Поставщик принимает на себя обязательства по обеспечению авиатопливом и авиаГСМ воздушных судов Покупателя, выполняющих регулярные и чартерные грузовые и пассажирские авиаперевозки из/через в аэропорты на территории Российской Федерации (далее по тексту – «а/п»), а Покупатель обязуется оплатить Поставщику авиатопливо на основе предоплаты в соответствии с разделом 4 настоящего Договора.
1.2. Обеспечение авиатопливом и авиаГСМ означает:
· Поставка авиатоплива в специально предназначенные технологические емкости ВС;
· Поставка авиаГСМ в специально предназначенные технологические емкости ВС.
1.3. Пункты обслуживания (а/п), подпадающие под действие Договора, указываются в Приложении № 1 к настоящему Договору.
1.4. Порядок передачи авиатоплива и авиаГСМ указываются в Приложении № 2 к Договору.
1.5. Цены на авиатопливо в пунктах обслуживания (а/п) указываются в Уведомлениях к Договору.
1.6. Цены на авиаГСМ соответствуют действующему на момент заправки прейскуранту в а/п обслуживания. 

2. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
2.1. В целях обеспечения безопасности и регулярности полетов ВС Поставщик и Покупатель обязуются взаимно и безусловно исполнять правила, установленные действующим Российским законодательством и отраслевыми нормативными актами.

2.2. Качество поставляемого в соответствии с настоящим Договором авиатоплива должно соответствовать требованиям Технического регламента Таможенного союза ТР ТС 013/2011 «О требованиях к автомобильному и авиационному бензину, дизельному и судовому топливу, топливу для реактивных двигателей и топочному мазуту». Качество иных авиаГСМ должно соответствовать действующим ГОСТам (ТУ).
3.  ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
3.1. Поставщик обязуется:
3.1.1. Обеспечить Покупателя кондиционным и сертифицированным авиатопливом и авиаГСМ в соответствии с п.п. 1.1., 1.2. Договора в оговоренных Сторонами в Приложениях к Договору пунктах обслуживания (а/п).

3.1.2. Вести необходимую контрольно-учетную документацию по заправкам ВС, осуществленным по заявке Покупателя.

3.1.3. Выставлять универсальный передаточный документ за авиатопливо и авиаГСМ в течение 5 (пяти) рабочих дней, считая со дня заправки ВС.
3.1.4. Ежемесячно, не позднее 5 (пятого) числа месяца, следующего за отчетным, направлять в адрес Покупателя отчет о проведенных заправках авиатопливом и авиаГСМ, а также Акт сверки взаиморасчетов по поступлениям и расходу денежных средств Покупателя.

3.1.5. В случаях обеспечения авиатопливом в а/п нескольких ВС, приоритет отдается ВС, выполняющим регулярные рейсы.
3.2. Поставщик имеет право:

3.2.1. Требовать от Покупателя предоставления имеющейся у него информации, необходимой для исполнения обязательств по настоящему Договору.

3.2.2. Привлекать третьих лиц для исполнения обязательств по обеспечению авиатопливом и авиаГСМ ВС Покупателя.
3.3. Покупатель обязуется:
3.3.1. Предоставить заблаговременно, но не позднее, чем за 7 (семь) рабочих дней до начала полетов, информацию в форме Заявки о запланированных программах полетов из/через  аэропорты, подпадающие под действие настоящего Договора, а именно: пункты заправок авиатопливом и авиаГСМ, необходимое количество авиатоплива на полет, тип ВС, бортовой номер (по возможности), даты выполнения рейсов, частота полетов, типы и марки авиаГСМ, № рейсов и другую информацию, необходимую для заправки ВС.

3.3.2. Предоставить заблаговременно, но не позднее, чем за 3 (три) рабочих дня до начала полетов, информацию в форме Заявки о разовых чартерных рейсах из/через аэропорты, подпадающие под действие настоящего Договора, а именно: пункты заправок авиатопливом и авиаГСМ, необходимое количество авиатоплива на полет, тип ВС, бортовой номер (по возможности), даты выполнения рейсов, частота полетов, типы и марки авиаГСМ, № рейсов и другую информацию, необходимую для заправки ВС.

3.3.3. Извещать Поставщика о месячной потребности в объемах авиатоплива на следующий месяц не позднее 25 (двадцать пятого) числа текущего месяца.  

3.3.4. Информировать обо всех изменениях относительно первоначальной информации по планам полетов. Сообщать данные о полетах заблаговременно в соответствии с требованиями п.п. 3.2.1., 3.2.2. настоящего Договора по каналам СИТА, электронной почте или факсимильной связи по согласованию Сторон не позднее, чем за 3 (трое) суток.

3.3.5. Производить полную оплату за авиатопливо и авиаГСМ, заправленные в ВС по заявке Покупателя. 

3.3.6. Предоставить Поставщику информацию обо всех каналах связи, по которым Поставщик может экстренно урегулировать все вопросы, возникающие в связи с заправкой ВС.

3.3.7. Покупатель обязан возвращать полученный от Поставщика Акт сверки взаиморасчетов с подписями, заверенными печатью, посредством направления оригинала заказным письмом или скан копии по электронной почте, в течение 5 (пяти) календарных дней со дня получения Акта.
3.4. Покупатель имеет право:

3.4.1. Требовать от Поставщика надлежащего исполнения обязательств, установленных Договором.

3.4.2. Требовать от Поставщика своевременного устранения выявленных недостатков.

3.4.3. Проверять ход и качество выполнения Поставщиком возложенных на него обязательств, не вмешиваясь в деятельность поставщика и не препятствуя его деятельности.
4. ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
4.1. Покупатель производит расчеты с Поставщиком за авиатопливо и авиаГСМ по каждому пункту обслуживания путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика. Оплата производится 
до осуществления заправки по предварительным счетам, выставленным Поставщиком в адрес Покупателя на основании заявок Покупателя. Окончательный расчет за отчетный месяц осуществляется на основании счета с приложенным реестром заправок не позднее 10 (десятого) числа месяца, следующего за отчетным. Допускается передача счетов по электронной почте или факсимильной связи с последующим предоставлением оригиналов. Неполучение счета и реестра заправок до наступления указанного выше срока окончательного расчета не является основанием для неоплаты либо задержки оплаты поставленных авиатоплива и авиаГСМ. Излишне перечисленные Покупателем денежные средства могут быть зачтены в счет последующих заправок или возвращены Покупателю по его требованию.

4.2. В случае, если по предварительной письменной договоренности между Сторонами, ВС Покупателя будут заправлены без осуществления предоплаты, Покупатель обязан перечислить стоимость заправленного авиатоплива в течение 5 (пяти) рабочих дней начиная с даты заправки на основании счетов, выставленных Поставщиком, к которым прилагаются реестры заправок. Допускается передача счетов по электронной почте 
с последующим предоставлением оригиналов. Неполучение или несвоевременное получение Покупателем счета и реестра заправок до наступления указанного выше срока оплаты не является основанием для неоплаты либо задержки оплаты поставленных авиатоплива и авиаГСМ.

4.3. Стоимость авиатоплива включает в себя стоимость комплекса работ по авиатопливообеспечению ВС, а именно:

· организация обеспечения авиатопливом;

· хранение авиатоплива;

· анализ качества авиатоплива;

· прием и выдачу авиатоплива;

· другие работы, в соответствии с требованиями и правилами, принятыми в гражданской авиации и установленной технологией обслуживания по топливообеспечению ВС.  

4.4. Цены на авиатопливо могут быть пересмотрены Поставщиком в зависимости от цен на рынке авиатоплива, о чем Поставщик письменно уведомляет Покупателя не позднее, чем за 3 (три) календарных дня до даты введения новых цен в действие. Если до момента введения новых цен в действие Покупатель письменно не опротестовал цены, указанные в уведомлении Поставщика, цены принимаются к исполнению Покупателем. В случае, если Покупатель письменно опротестовал указанные в уведомлении Поставщика цены, то Стороны согласовывают цены путем переговоров. На период согласования цены Покупатель обслуживается по цене ЦРТ а/п пункта обслуживания.

4.5. Цены на авиатопливо устанавливаются исходя из совокупных объемов заправок ВС Покупателя во всех пунктах, указанных в Приложениях к настоящему Договору. 

4.6. Датой исполнения денежных обязательств Покупателя по оплате авиатоплива и авиаГСМ является дата зачисления денежных средств на расчетный счет Поставщика.

5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
5.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязанностей по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством РФ и условиями Договора.
5.2. При несоблюдении Покупателем установленных пунктами 3.3.1., 3.3.2. Договора сроков предоставления Заявок, содержащих предусмотренную указанными пунктами информацию, Поставщик не несет ответственности за обеспечение авиатопливом авиаГСМ воздушных судов Покупателя.    

5.3. При несоблюдении одной из Сторон условий Договора другая Сторона в письменной форме уведомляет ее обо всех нарушениях, имевших место, с указанием всех деталей. В случае, если одна из Сторон не устранит нарушения в течение 10 (десяти) рабочих дней, противоположная Сторона вправе расторгнуть Договор и (или) обратиться с иском в Арбитражный суд согласно действующему законодательству.

5.4. Досрочное прекращение действия Договора не освобождает Покупателя от исполнения его денежных обязательств перед Поставщиком.

5.5. Ни одна из Сторон Договора не должна раскрывать информацию, содержащуюся в Приложениях, третьим лицам без предварительного согласия другой Стороны, если предоставление такой информации не требуется действующим законодательством или соответствующими актами государственных органов.

6. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ
6.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами по настоящему Договору, будут разрешаться путем переговоров на основе действующего законодательства и обычаев делового оборота.

6.2. Претензионный порядок досудебного урегулирования споров между Сторонами обязателен. Срок рассмотрения претензионного письма – 10 (десять) рабочих дней со дня получения претензии адресатом. Направление претензионных писем иным способом, чем указано в разделе 10 Договора не допускается.

6.3. В случае невозможности урегулирования споров и разногласий путем переговоров все споры, разногласия или требования, возникающие из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, передаются на разрешение Арбитражного суда г. Москвы в порядке, установленном действующим законодательством.
7. ДЕЙСТВИЕ НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ, ФОРС-МАЖОР
7.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение своих обязательств по Договору, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения Договора и которые Стороны не могли предвидеть или предотвратить (далее – «Обстоятельства»).
7.2. К обстоятельствам непреодолимой силы, то есть чрезвычайным и непредотвратимым при данных условиях обстоятельствам, возникшим помимо воли Сторон, которые невозможно было предвидеть или избежать, при условии, что Стороны предприняли все возможные разумные меры и действия, применения которых можно было ожидать в сложившейся ситуации, относятся: военные действия на территории нахождения Сторон, включая объявленную или фактическую войну, гражданские волнения, блокаду, эмбарго, землетрясения, наводнения, пожары и другие стихийные бедствия, а также революции и издание государственными органами актов, препятствующих выполнению Сторонами своих обязательств по Договору. Другие возникшие обстоятельства и условия в соответствии с Договором не относятся к обстоятельствам непреодолимой силы.
7.3. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору 
в связи с наступлением обстоятельств непреодолимой силы, обязана не позднее 24 (двадцати четырех) часов 
с момента возникновения данных обстоятельств известить другую Сторону об их наступлении.
7.4. Сторона, сославшаяся на действие Обстоятельств, обязана предоставить другой Стороне обосновывающие документы и другие доказательства, подтверждающие их наличие. Соответствующее свидетельство, выданное компетентным органом, является достаточным подтверждением наличия и продолжительности действия Обстоятельств.  

7.5. При возникновении Обстоятельств, указанных в п. 7.2 Договора, срок выполнения условий Договора отодвигается на время соразмерно времени действия возникших Обстоятельств, либо на другой срок по письменному соглашению Сторон.

8. СРОК ДЕЙСТВИЯ, ИЗМЕНЕНИЕ И ПРЕКРАЩЕНИЕ ДОГОВОРА
8.1. Договор вступает в силу с «__» _________ 2026 года и действует до «__» ___________ 2026 года. 
8.2. В случае, если ни одна из Сторон за 30 (тридцать) календарных дней до окончания срока действия Договора письменно не заявит о его прекращении путем направления письменного уведомления другой Стороне, Договор считается автоматически пролонгированным на тех же условиях на следующий календарный год. 
8.3. В порядке, установленном п. 8.2, Договор может пролонгироваться неограниченное количество раз. 
8.4. Действие Договора по каждому пункту обслуживания, указанному в Перечне пунктов обслуживания (Приложение № 1 к Договору) (далее – Перечень), вступает в силу с даты подачи Покупателем Поставщику письменного уведомления о начале заправок по каждому пункту обслуживания из упомянутых в Перечне. Поставщик вправе по своему усмотрению внести изменения в Перечень, уведомив об этом Покупателя не позднее чем за 30 (тридцать) календарных дней до даты такого изменения.
8.5. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Покупателем условий, установленных разделом 4 Договора, а также в случае грубого нарушения Покупателем требований действующего законодательства и отраслевых нормативных актов, Поставщик имеет право в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения настоящего Договора.

8.6.  Настоящий Договор может быть расторгнут досрочно по письменному соглашению Сторон.

8.7. Истечение срока действия или досрочное расторжение Договора не отменяют неисполненные денежные обязательства Сторон друг перед другом.  

8.8. При досрочном расторжении настоящего Договора Стороны в течение 10 (десяти) рабочих дней 
с момента расторжения Договора производят сверку взаиморасчетов и осуществляют окончательный расчет.

9. ЭЛЕКТРОННЫЙ ДОКУМЕНТООБОРОТ
9.1. Стороны Договора пришли к соглашению признавать настоящий Договор, любые дополнения,  соглашения и приложения к нему, электронные первичные документы бухгалтерского и налогового учета, а также любые соглашения, приложения, акты и другие документы заключаемые и подписываемые Сторонами с момента заключения настоящего Договора, изготовленные при помощи средств вычислительной техники и подписанные квалифицированной электронной подписью (КЭП), полученной в удостоверяющем центре в соответствии с требованиями Федерального закона от 06.04.2011 года № 63-ФЗ «Об электронной подписи», равнозначными документам на бумажном носителе, подписанным собственноручной подписью. 
9.2. Стороны подтверждают наличие у них совместимых технических средств и возможностей для приема и обработки Документов, передаваемых в электронной форме, по телекоммуникационным каналам связи с применением средств электронной подписи (ЭП). 
9.3. Электронный документ, подписанный квалифицированной ЭП, признается равнозначным аналогичному подписанному собственноручно документу на бумажном носителе и порождает для Сторон юридические последствия в виде установления, изменения и прекращения взаимных прав и обязанностей при одновременном соблюдении следующих условий:

- подтверждена действительность сертификата КЭП, с помощью которой подписан данный электронный документ, на дату подписания документа;

- получен положительный результат проверки принадлежности владельцу квалифицированного сертификата КЭП, с помощью которой подписан данный электронный документ;

- подтверждено отсутствие изменений, внесенных в этот документ после его подписания; 

- электронный документ относится к сфере действия настоящего Договора, а ЭП, с помощью которой он подписан, используется с учетом ограничений, содержащихся в сертификате КЭП.
9.4. При соблюдении условий, приведенных выше в настоящем разделе (статье) Договора, электронный документ, содержание которого соответствует требованиям нормативных правовых актов, должен приниматься Сторонами к учету в качестве первичного учетного документа, использоваться в качестве доказательства в судебных разбирательствах, предоставляться в государственные органы по запросам последних.
9.5. Стороны обязуются незамедлительно в письменной форме информировать друг друга о факте компрометации квалифицированного ключа ЭП (в том числе, случаях его утраты, хищения, несанкционированного использования).
10. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
10.1. Содержание текста Договора полностью соответствует действительному волеизъявлению Сторон. 
10.2. Вся переписка по предмету настоящего Договора, предшествующая его заключению, теряет юридическую силу со дня заключения Договора.
10.3. Любые изменения, приложения, дополнения и дополнительные соглашения к Договору являются его неотъемлемой частью и действительны при условии, что они совершены в письменной форме и подписаны надлежаще уполномоченными на то представителями Сторон на бумажном носителе или с использованием электронной подписи.

10.4. Любые заявления, уведомления, запросы, извещения, требования, претензии или иные юридически значимые сообщения (корреспонденция) и документы, которые связаны с возникновением, исполнением, изменением или прекращением обязательств, основанных на настоящем Договоре, должны быть оформлены в письменном виде и направляться по адресу, указанному в разделе 11 настоящего Договора, одним из следующих способов, как будет сочтено целесообразным, если иное не предусмотрено Договором:

•
заказным письмом (с описью вложения и уведомлением о вручении);

•
с нарочным – курьерской доставкой (факт получения документа должен подтверждаться распиской Стороны в его получении, содержащей наименование документа и дату его получения, должность, Ф.И.О. и подпись лица, получившего данный документ);

•
по электронной почте (направляются сканы оригиналов, при этом каждая из Сторон может потребовать от другой оформления направленных таким способом документов в письменном виде на бумажном носителе за подписью уполномоченных лиц и передачи их заказным письмом или с курьером);

•
с использованием электронного документооборота.
10.4.1. Под датой передачи документов (корреспонденции) понимается дата их отправления, указанная в почтовом штемпеле на заказном письме или в квитанции/накладной при отправке экспресс-почтой, а при передаче документов с нарочным – дата их получения Стороной от курьера. Датой отправления по электронной почте считается дата электронного подтверждения доставки.
10.4.2. В рамках Договора полученное посредством электронной почты сообщение и/или уведомление признается достоверно исходящим от Стороны-отправителя, если адрес указан в разделе 10 Договора или согласован Сторонами дополнительно, что позволяет достоверно установить от кого исходило электронное сообщение и кому оно адресовано и содержит, включая, но не ограничиваясь, дату отправки письма.

10.4.3. При рассмотрении споров в суде переписка Сторон по электронной почте также будет признана Сторонами доказательствами, имеющими юридическую силу. 

10.5. Заверение об обстоятельствах. Покупатель подтверждает, что при заключении настоящего Договора передал в порядке, предусмотренном пунктом 10.6 Договора, достоверные заверения об обстоятельствах, имеющих значение для заключения настоящего Договора, его исполнения и прекращения, в том числе относящихся к предмету Договора, полномочиям на его заключение и своему финансовому состоянию.
10.6. Заключая Договор, Покупатель, в порядке статьи 431.2 Гражданского Кодекса Российской Федерации, предоставляет Поставщику, а Поставщик исходит из достоверности следующих заверений Покупателя: 

10.6.1. Покупателем соблюдены все корпоративные процедуры, получены все необходимые согласия, разрешения, одобрения и согласования органов управления (в случае необходимости), получение которых необходимо в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации, учредительными и локальными документами, корпоративными договорами, а также для заключения Покупателем Договора не требуется какого-либо дополнительного согласования, одобрения, утверждения, распоряжения или разрешения, а также регистрации, представления документов или соответствия требованиям любого уполномоченного органа государственной власти и (или) иной организации, обладающих юрисдикцией в отношении Покупателя.
10.6.2. Лицо, подписывающее Договор от имени Покупателя, имеет все полномочия, необходимые для заключения (подписания) им Договора от имени Покупателя и действуют в интересах Покупателя и в соответствии с учредительными документами Покупателя.
10.6.3. Покупатель, заключая Договор, не находится под влиянием заблуждения, обмана, насилия, угрозы, злонамеренного соглашения, неблагоприятных обстоятельств или стечения тяжелых обстоятельств, а Договор не является кабальной сделкой для Покупателя. Покупатель подтверждает, что в Договоре отсутствуют очевидные оговорки, описки, опечатки.
10.6.4. Покупатель не находится в стадии банкротства, отсутствуют признаки несостоятельности (банкротства).
10.6.5. Вся фактическая информация, представленная Покупателем Поставщику, является достоверной и правильной во всех существенных аспектах на дату ее предоставления. На дату заключения настоящего Договора Покупателем не было утаено какой-либо информации, что могло бы в результате сделать представленную информацию неверной или вводящей в заблуждение Поставщика в каких-либо существенных аспектах.
10.7. Конфиденциальность:

10.7.1. Условия Договора, приложений и соглашений к нему, иная документация и информация, получаемые в ходе реализации Договора, конфиденциальны и не подлежат разглашению и раскрытию третьим лицам. 

10.7.2. Стороны обязуются обеспечить хранение конфиденциальной информации, исключающее доступ к информации третьих лиц и принимать все необходимые меры для того, чтобы они сами и/или их работники, сотрудники, контрагенты, правопреемники без предварительного согласия другой стороны не передавали конфиденциальную информацию третьим лицам и не информировали третьих лиц о деталях исполнения Договора и не допускали иного неправомерного использования полученной информации.

10.7.3. По Договору Стороны не получают никаких прав на интеллектуальную собственность другой Стороны.

10.7.4. Обязательства Сторон в отношении соблюдения конфиденциальности сохраняют силу и после прекращения действия настоящего Договора.
10.8. Антикоррупционные оговорки:

10.8.1. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели. 

10.8.2. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством Российской Федерации, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путём.
10.8.3. Каждая из Сторон Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путём предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими, не поименованными в настоящем пункте способами, ставящего работника в определённую зависимость и направленного на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.

Под действиями работника, осуществляемыми в пользу стимулирующей его Стороны, понимаются:

- предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими контрагентами;

- предоставление каких-либо гарантий;

- ускорение существующих процедур;

- иные действия, выполняемые работником в рамках своих должностных обязанностей, но идущие вразрез с принципами прозрачности и открытости взаимоотношений между Сторонами.
10.8.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдёт. Это подтверждение должно быть направлено в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты направления письменного уведомления.
10.8.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путём.
10.8.6. Стороны признают, что их возможные неправомерные действия и нарушение антикоррупционных условий Договора могут повлечь за собой неблагоприятные последствия - от понижения рейтинга надёжности контрагента до существенных ограничений по взаимодействию с контрагентом, вплоть до расторжения Договора.
10.8.7. Стороны гарантируют полную конфиденциальность при исполнении антикоррупционных условий настоящего Договора, а также отсутствие негативных последствий как для обращающейся Стороны в целом, так и для конкретных работников обращающейся Стороны, сообщивших о факте нарушений.
10.9. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны будут руководствоваться действующим законодательством Российской Федерации.
10.10. Договор составлен в 2 (двух) экземплярах на русском языке, идентичных по содержанию и равных по юридической силе, по одному экземпляру для каждой из Сторон.
11. АДРЕСА, ПЛАТЕЖНЫЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН
	ПОСТАВЩИК
	ПОКУПАТЕЛЬ

	ООО «ТЗК АЭРОФЬЮЭЛЗ»
	*** «****************»

	АДРЕСА СТОРОН

	Юридический адрес: 

125252, г. Москва, Ходынский б-р,

д. 5, корп. 1, этаж 2, пом. VII

Почтовый адрес: 

125252, г. Москва, Ходынский б-р,

д. 5, корп. 1, этаж 2, пом. VII
	Юридический адрес: 

________________________________________________
Почтовый адрес: 

________________________________________________


	БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ

	ОГРН: 1027739203293, ОКПО: 51071042

ИНН: 7734201810 / КПП: 771401001

р/с: 4070 2810 0380 4010 3871 

в ПАО «Сбербанк», г. Москва

к/с: 3010 1810 4000 0000 0225

БИК: 044525225
	ОГРН: _______________________
ИНН: ____________ / КПП: ________________
р/с: _________________________
в банк
к/с: _________________________
БИК: 

	КОНТАКТЫ

	E-mail: tzk@aerofuels.ru
	E-mail: _______________

	ПОДПИСИ СТОРОН

	Генеральный директор 

ООО «ТЗК АЭРОФЬЮЭЛЗ»

_____________________ Ю.Н. Попов

(подпись, м.п.)
	Генеральный директор 

*** «****************»
_____________________ И.И. Иванов
(подпись, м.п.)


Приложение № 1

к Договору на топливообеспечение воздушных судов в аэропортах Российской Федерации 
№ 2026-***/АК* от «__» _______ 2026 г.
г. Москва                               




                 

          «__» ___________ 2026 г. 

ООО «ТЗК АЭРОФЬЮЭЛЗ», именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице Генерального директора Попова Юрия Николаевича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и

_____________________________________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Иванова Ивана Ивановича, действующего на основании Устава, с другой стороны, договорились о нижеследующем: 
ПЕРЕЧЕНЬ
пунктов обслуживания (а/п)
	№
	Наименование пункта обслуживания (а/п)

	1.
	Аэропорт г. Улан-Удэ

	2.
	Аэропорт г. Пермь

	3.
	Аэропорт г. Санкт-Петербург «Пулково»

	4.
	Аэропорт г. Уфа

	5.
	Аэропорт г. Курган

	6.
	Аэропорт г. Иркутск

	7.
	Аэропорт г. Усть-Кут

	8.
	Аэропорт г. Южно-Сахалинск

	9.
	Аэропорт г. Ульяновск «Ульяновск-Восточный»

	10.
	Аэропорт г. Владивосток «Кневичи»

	11.
	Аэропорт г. Благовещенск

	12.
	Аэропорт г. Киров «Победилово»

	13.
	Аэропорт г. Кемерово

	14.
	Аэропорт г. Петропавловск-Камчатский «Елизово»

	15.
	Аэропорт г. Южно-Курильск

	16.
	Аэропорт г. Красноярск

	17.
	Аэропорт г. Ижевск

	18.
	Аэропорт г. Нижний Новгород

	19.
	Аэропорт г. Екатеринбург

	20.
	Аэропорт г. Петрозаводск

	21.
	Аэропорт г. Чебоксары

	22.
	Аэропорт г. Магадан «Сокол» 

	23.
	Аэропорт г. Нижневартовск *


* Стороны договорились, что по пункту обслуживания № 23 – «Аэропорт г. Нижневартовск» Поставщик не оказывает услуг по заправке авиатоплива и авиаГСМ в воздушные суда (стоимость данных услуг не входит в стоимость авиатоплива и авиаГСМ по Договору), а также не осуществляет поставку и передачу (заправку) жидкости «ПВК» –противоводокристаллизационной жидкости «И-М», соответствующей последней ОСТ-54-3-175-73-99 стандарт отрасли авиатопливобеспечение или этилцеллозольва технического высшего сорта (ГОСТ-8313-88).
Оплату услуг по заправке авиатоплива и авиаГСМ в воздушные суда, а также приобретение и оплату жидкости «ПВК» по пункту обслуживания № 23 – «Аэропорт г. Нижневартовск» Покупатель осуществляет по соответствующим отдельным договорам с ООО «Нижневартовск Аэро» (ИНН: 7325133743 / ОГРН: 1157325000271).
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Приложение № 2

к Договору топливообеспечения воздушных судов в аэропортах Российской Федерации 

№ 2026-***/АК* от «__» _________ 2026 г.
г. Москва                               


                                         

     
          «__» ___________ 2026 г. 

ООО «ТЗК АЭРОФЬЮЭЛЗ», именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице Генерального директора Попова Юрия Николаевича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и

 __________________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Иванова Ивана Ивановича, действующего на основании Устава, с другой стороны, договорились о нижеследующем: 
ПОРЯДОК

передачи авиатоплива и авиаГСМ
1. Стороны руководствуются в своей деятельности в рамках настоящего Договора Наставлением ГСМ ГА-РФ-94, ФАП «Требования к юридическим лицам, индивидуальным предпринимателям, осуществляющим коммерческие воздушные перевозки. Форма и порядок выдачи документа, подтверждающего соответствие юридического лица, индивидуального предпринимателя требованиям федеральных авиационных правил. Порядок приостановления действия, введения ограничений в действие и аннулирования документа, подтверждающего соответствие юридического лица, индивидуального предпринимателя требованиям федеральных авиационных правил», утвержденными Приказом Минтранса РФ от 12 января 2022 г. № 10, иными отраслевыми нормативными актами.

2. Стороны принимают на себя обязательства о взаимном и безусловном исполнении отраслевых руководящих документов РФ по заправке ВС.
3. Эксплуатант оформляет сведения о количестве заправленного в ВС авиатоплива и авиаГСМ на бланке требования формы №1-ГСМ, имеющем штамп Эксплуатанта с указанием реквизитов банка, с заполнением в нем всех указанных граф:

а) получатель;

б) расчетный счет, адрес банка плательщика (независимо от принадлежности ВС заполняется плательщиком данной заправки);

в) тип ВС;

г) бортовой номер;

д) пилот (фамилия);

е) дата (число, месяц, год) и время заправки;

ж) для какой цели осуществляется заправка (номер рейса с указанием кода).
4. Расходный ордер составляется в двух экземплярах, каждый из которых заверяется подписями полномочных представителей Исполнителя (юридическое лицо, непосредственно оказывающее услуги по заправке ВС в а/п обслуживания) и Эксплуатанта, участвовавших в заправке ВС.
5. Слив авиатоплива из ВС Эксплуатанта производится Исполнителем по письменному запросу Покупателя. Прием слитого авиатоплива оформляется приходным ордером, в котором указывается:

а) тип и бортовой номер ВС;

б) принадлежность ВС (либо адрес и реквизиты представителя Покупателя, с кем производится взаиморасчет);

в) наименование и объем (в литрах) слитого авиатоплива;

г) плотность авиатоплива;

д) количество (в килограммах) авиатоплива.
6. Приходный ордер составляется в двух экземплярах, каждый из которых заверяется подписями полномочных представителей Исполнителя и Эксплуатанта, участвующих в процессе слива авиатоплива с ВС. Один экземпляр приходного ордера остается у Исполнителя, второй экземпляр передается представителю Покупателя.

7. Ответственность за количество и качество авиатоплива и авиаГСМ переходит от Поставщика к Покупателю с момента пересечения бортового заправочного штуцера ВС. При использовании промежуточных дополнительных средств фильтрации и дозаторов переход ответственности наступает при входе в эти средства. Факт передачи авиаГСМ, сведения о количестве заправленных в ВС авиаГСМ оформляется на установленном в обязательном для предприятий ГА бланке форма № 1 ГСМ, который является одновременно товарно-транспортной накладной на получение авиаГСМ.
8. Показания измерительного оборудования заправочных средств Исполнителя в а\п принимаются как достоверное доказательство количества заправленных авиатоплива и авиаГСМ.

9. В случае расследования причин потери качества и количества при заправке ВС авиатопливом и авиаГСМ, отказа агрегатов авиасистем, связанных с применением авиаГСМ при эксплуатации ВС, создается комиссия, в которую обязательно должны входить полномочные представители Покупателя, Поставщика и Исполнителя в аэропорту. Комиссия производит расследование и отбор проб в соответствии с «ПРАПИ-98», Приказом № ДВ-126 от 17.10.92 и ГОСТ 2517, которая сдается на анализ и испытание в лабораторию ГосНИИ ГА.

10. Покупатель имеет право за свой счет привлекать сторонние организации для экспертной оценки проб авиаГСМ, полноты выполнения технологии подготовки авиаГСМ к выдаче на заправку ВС и сохранения качества при их эксплуатации в авиационных системах, определенных ведомственными документами ГА РФ.

11. Покупатель несет ответственность за задержку вылета ВС при сливе излишков заправленного авиатоплива, если излишнее авиатопливо было заправлено в ВС по вине Покупателя. Покупатель в этом случае оплачивает Поставщику работы по сливу авиатоплива.
11.1. Авиатопливо, слитое по заявке Покупателя, приобретается у него Поставщиком по цене, указанной в уведомлениях и действующей на момент заправки, минус 20% (двадцать процентов).

11.2. Авиатопливо, слитое по вине Поставщика, приобретается у Покупателя Поставщиком по цене, указанной в уведомлениях и действующей на момент заправки. Расходы по сливу авиатоплива в этом случае несет Поставщик.
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